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Acest marcaj indică faptul că acest produs trebuie să nu fie eliminat împreună cu alte deșeuri 
menajere pe întreg teritoriul UE. Pentru a preveni posibilele daune aduse mediului sau sănătății 
umane prin eliminarea necontrolată a deșeurilor, reciclați-le în mod responsabil pentru a promova 
reutilizarea durabilă a surselor materiale. 
Pentru a returna dispozitivul uzat, utilizați sistemele de returnare și colectare sau contactați 
comerciantul de la care ați achiziționat acest produs. Comercianții pot prelua acest produs pentru 
reciclarea sigură din punct de vedere al mediului. 
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SPECIFICAȚII TEHNICE 

 
Tensiune: 220-240V~, 50-60Hz 

Putere: 1000 wați 

CAPACITATEA CĂNII: 
700 ml 

 
 

 
CITIȚI CU ATENȚIE ACEST MANUAL ȘI 
PĂSTRAȚI-L PENTRU CONSULTARE 
ULTERIOARĂ. 
 

 
RECOMANDARE: Modelul și numerele de serie 
sunt specificate pe eticheta cu codul QR aflată 
pe spatele aparatului, lângă cablul de 
alimentare. 
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MĂSURI DE SIGURANȚĂ IMPORTANTE 
DOAR PENTRU UZ CASNIC • CITIȚI TOATE INSTRUCȚIUNILE ÎNAINTE DE UTILIZARE 

 

 

Citiți toate instrucțiunile înainte de a 
utiliza BLENDERUL INDIVIDUAL NINJA® 

Când utilizați un aparat electric, trebuie să respectați întotdeauna măsurile de 
siguranță de bază, inclusiv următoarele: 

AVERTISMENT 

14 NU permiteți copiilor să utilizeze acest aparat  

sau să se joace cu el. Nu lăsați aparatul și cablul 

acestuia la îndemâna copiilor. 
 

15 Aparatul NU este prevăzut pentru utilizarea de 
către persoane (inclusiv copii) cu capacitate 
fizică, senzorială sau mentală redusă 
sau lipsite de experiență și cunoștințe, 

23 Utilizați NUMAI atașamente și accesorii care 
sunt furnizate împreună cu produsul sau sunt 
recomandate de SharkNinja. Utilizarea de 
accesorii care nu sunt recomandate de 
SharkNinja poate provoca incendii, șoc electric 
sau vătămări corporale. 

24 Utilizarea de accesorii, inclusiv de borcane 
care nu sunt recomandate de producător 

            poate provoca risc de vătămări         
Pentru a reduce riscul de incendiu, electrocutare, 
vătămare corporală gravă, deces sau deteriorare în 
timpul utilizării acestui aparat, respectați aceste 
măsuri de siguranță de bază. 

Măsuri de siguranță cu caracter general 

1 Citiți toate instrucțiunile înainte de a utiliza 
aparatul și accesoriile acestuia. 

2 Respectați cu atenție și urmați toate 
avertismentele și instrucțiunile. Acest aparat 
conține conexiuni electrice și piese mobile care 
pot prezenta riscuri pentru utilizator. 

3 Aveți ÎNTOTDEAUNA grijă când manipulați 
setul de lame Pro Extractor. Lamele sunt 
ascuțite. Prindeți setul de lame Pro Extractor 
NUMAI de partea exterioară a bazei setului de 
lame. Lipsa de grijă la manipularea setului de 
lame va avea ca rezultat un risc de rănire. 

4 Acordați timp și grijă suficiente pentru 
despachetarea și instalarea aparatului. Acest 
aparat conține lame ascuțite, nefixate, care pot 
provoca vătămări corporale dacă sunt 
manipulate greșit. 

5 Inventariați întregul conținut pentru a vă 
asigura că aveți toate piesele necesare 
pentru funcționarea aparatului în mod corect 
și în siguranță. 

6 Opriți aparatul și deconectați-l de la priză 
când nu este utilizat, înainte de asamblarea 
sau dezasamblarea pieselor și înainte de 
curățare. Pentru a scoate ștecherul din priză, 
prindeți ștecherul de corp și trageți-l din priză. 
NU scoateți ștecherul prin prinderea și 
tragerea cablului flexibil. 

7 Înainte de utilizare, spălați toate piesele care 
pot intra în contact cu alimentele. Respectați 
instrucțiunile de spălare prezentate în acest 
manual de instrucțiuni. 

8 Lamele sunt ascuțite. Manipulați cu grijă. 

9 Pentru a vă proteja împotriva riscului de 
electrocutare, NU scufundați aparatul în sau 
nu lăsați cablul de alimentare să intre în 
contact cu orice formă de lichid. 

10 NU utilizați acest aparat în aer liber. Este 
conceput doar pentru uz casnic în interior. 

11 NU utilizați niciun aparat în cazul în care 
cablul sau ștecherul este deteriorat sau după 
ce aparatul funcționează defectuos sau este 
scăpat sau deteriorat în orice fel. Acest 
aparat nu are piese reparabile de utilizator. 
În caz de deteriorare, contactați SharkNinja 
pentru service. 

12 NU deteriorați cablul de alimentare. Nu 
manipulați aparatul de cablul de alimentare 
și nu îl trageți sau îndoiți 
atunci când îl scoateți din priză. În schimb, 
apucați ștecherul și trageți ușor 

pentru a deconecta aparatul.  

13 NU este recomandat să utilizați prelungitoare 
cu acest aparat. 

 

cu excepția cazului în care sunt supravegheate 
sau instruite să utilizeze aparatul de către o 
persoană responsabilă pentru siguranța lor. 

16 Înainte de fiecare utilizare, inspectați setul de 
lame pentru a detecta orice deteriorare. Dacă 
o lamă este îndoită sau dacă se suspectează o 
deteriorare, contactați SharkNinja pentru 
înlocuire. 

17 NU încercați să ascuțiți lamele. 

18 Nu lăsați aparatul și cablul acestuia la îndemâna 
copiilor. 

19 NU lăsați aparatul sau cablul să atârne peste 
marginile meselor sau blaturilor. Cablul se poate 
prinde și poate trage aparatul de pe suprafața 
de lucru. 

20 NU permiteți contactul dintre cablu și orice parte 
a aparatului cu suprafețe fierbinți, inclusiv sobe și 
alte aparate de încălzire. 

21 Utilizați ÎNTOTDEAUNA aparatul pe o suprafață 
uscată și plană. 

22 NU montați niciodată ansamblul de lame pe baza 
motorului, fără ca înainte 
să fie atașat recipientul pe care doriți să îl 
folosiți și capacul acestuia. 

corporale. 

NU utilizați modelul de cană din oțel inoxidabil 
XSKDWSS24 cu blenderul. 

25 În timpul funcționării și manipulării aparatului, 
evitați contactul cu piesele în mișcare. 

26 NU utilizați aparatul cu un recipient gol. 

27 NU umpleți recipientele mai sus de indicatoarele 

MAX FILL sau MAX LIQUID . 

28 NU introduceți în cuptorul cu microunde niciun 
recipient sau accesoriu furnizat împreună cu 
aparatul. 

29 NU efectuați operații de măcinare utilizând 
cana individuală și setul de lame Pro Extractor. 

30 Înainte de utilizare, asigurați-vă că toate 
ustensilele sunt scoase din recipiente. 
Dacă nu se scot ustensilele, există risc de 
spargere a recipientelor și de vătămări 
corporale și daune materiale. 

31 Țineți mâinile, părul, hainele și ustensilele 
departe de recipient în timpul funcționării 
pentru a reduce riscul de vătămare corporală 
gravă sau deteriorare a aparatului. Utilizați 
spatula numai când aparatul este oprit. 
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MĂSURI DE SIGURANȚĂ IMPORTANTE 
DOAR PENTRU UZ CASNIC • CITIȚI TOATE INSTRUCȚIUNILE ÎNAINTE DE UTILIZARE 

 

 

Citiți toate instrucțiunile înainte de a 
utiliza BLENDERUL INDIVIDUAL NINJA® 

Când utilizați un aparat electric, trebuie să respectați întotdeauna măsurile de siguranță de bază, 
inclusiv următoarele: 

AVERTISMENT 

41 Pentru protecție împotriva riscului de 
electrocutare, NU scufundați baza cu motorul 
în apă sau în orice alt lichid. 

42 NU pulverizați niciun fel de lichid pe baza cu 
motorul. Opriți și deconectați baza cu motorul 
înainte de curățare. 

Pentru a reduce riscul de incendiu, electrocutare, 
vătămare corporală gravă, deces sau deteriorare în 
timpul utilizării acestui aparat, respectați aceste 
măsuri de siguranță de bază. 

Măsuri de siguranță cu caracter general 

32 NU utilizați aparatul fără capacele și 
bușoanele fixate în poziție. NU încercați să 
forțați mecanismul de interblocare. 
Asigurați-vă că recipientul și capacul sunt 
instalate corect înainte de utilizare. 

33 NU expuneți recipientele și accesoriile la 
schimbări extreme de temperatură. Se pot 
deteriora. 

34 NU lăsați aparatul nesupravegheat în 
timpul utilizării. 

35 NU amestecați lichide fierbinți. Acest lucru 
poate duce la creșterea presiunii și expunerea 
la abur, existând risc de arsuri pentru utilizator. 

36 NU scoateți cana de pe baza cu motorul în 
timpul funcționării aparatului. 

37 Scoateți setul de lame Pro Extractor din cana 
individuală la finalul amestecării. NU depozitați 
ingrediente înainte sau după amestecarea 
acestora în cana cu setul de lame atașat. Unele 
alimente pot conține ingrediente active sau 
pot elibera gaze care își măresc volumul dacă 
sunt lăsate într-un recipient închis, ducând la o 
creșterea excesivă a presiunii, care poate 
prezenta risc de vătămare corporală. 
Utilizați numai capacul prevăzut cu orificiu 
pentru băut pentru a acoperi ingrediente 
depozitate în cană. 

38 Puterea maximă nominală pentru acest aparat 
se bazează pe configurația setului de lame Pro 
Extractor și a cănii individuale. Alte configurații 
pot consuma mai puțină energie electrică. 

39 Durata maximă de FUNCȚIONARE este de 1 
minut la o sarcină de 900 W. Dacă aparatul se 
supraîncălzește, se va activa un comutator 
termic, care va opri motorul. Pentru a-l 
reseta, deconectați aparatul și lăsați-l să se 
răcească aproximativ 30 minute înainte de a-l 
utiliza din nou. 

40 NU procesați ingrediente uscate fără a adăuga 
lichid în cana individuală. Cana individuală nu 
este prevăzută pentru amestecare. 
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DESCRIEREA TEHNICĂ A BLENDERULUI 
INDIVIDUAL NINJA® 

ÎNAINTE DE PRIMA UTILIZARE CARACTERISTICI 
 

 

 
UNITATEA PRINCIPALĂ 

A Căni individuale de 700 ml 
(2 buc.)* 

B Set de lame Pro Extractor 

C Baza cu motorul cu cablu de alimentare 

D Capac prevăzut cu orificiu pentru băut (2 buc.) 

 
 
 
 

   
 

 
 
 
 

 
 
 

Pentru a comanda piese și accesorii suplimentare, vizitați ninja.ro. 

ȘTIAȚI CĂ? 

• Capacele prevăzute cu orificiu pentru băut vă 
permit să luați băuturile cu dumneavoastră. 

• Recipientele, seturile de lame și capacele nu 
conțin BPA și se pot spăla în mașina de spălat 
vase. 

 

 
 

 

1 Scoateți toate materialele de ambalare din 
aparat. Despachetați cu grijă seturile de lame. 
Toate seturile de lame sunt ascuțite. 

2 Spălați recipientele, capacele și seturile de 
lame în apă caldă, cu săpun, folosind o 
ustensilă de spălat vase cu mâner pentru a 
evita contactul direct cu lamele. 
Manipulați cu grijă seturile de lame, întrucât 
lamele sunt ascuțite. 

3 Clătiți bine și uscați la aer toate piesele. 

4 Ștergeți ecranul cu o cârpă moale și umedă. 
Lăsați-l să se usuce complet înainte de 
utilizare. 

PROGRAMELE AUTO-IQ® 
Programele prestabilite inteligente combină modele 
unice de amestecare și oprire, fără a fi nevoie de 
intervenția dvs. După selectarea unui program 
prestabilit, acesta va porni imediat. Apăsați din nou  
pe programul selectat pentru a-l întrerupe. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SETĂRI MANUALE: 

START | STOP 
Apăsați o dată pentru a porni funcționarea continuă; 
apăsați din nou pentru a opri aparatul. Durata se 
cronometrează ascendent în secunde, până la 60 de 
secunde. 

PULSE (Impulsuri) 
Aparatul funcționează numai când se apasă pe acest 
buton. Apăsările scurte creează impulsuri scurte. 
Durata se cronometrează ascendent în secunde atât 
timp cât butonul este apăsat. 

PROGRAMELE AUTO-IQ®: 

BLEND (Amestecare) 
Preparați băuturi care conține fructe proaspete 
sau congelate, lichide și gheață sau amestecați 
pireuri și multe altele. Programul durează 45 de 
secunde. 

MAX BLEND (AMESTECARE MAXIMĂ) 
Ideal pentru ingrediente mai tari, cu coajă, semințe 
și tije. Programul durează 60 de secunde. 

 

* Capacitate maximă de lichid de 600 ml. 

 
NOTĂ: Toate accesoriile se pot spăla în mașina 
de spălat vase. Este recomandat ca accesoriile 
să fie poziționate pe raftul de sus în mașina de 
spălat vase.  Asigurați-vă că seturile de lame și 
capacele sunt îndepărtate de pe recipient 
înainte de a le pune în mașina de spălat vase. 
Manipulați cu grijă seturile de lame. 
Rezervorul de revărsare se poate spăla numai 
de mână. 

NOTĂ: Prindeți setul de lame Pro Extractor de 
partea exterioară a bazei setului de lame 
pentru a-l manipula. 

B 

C 

A 
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1 Adăugați ingrediente în cana individuală. 

NU adăugați ingrediente peste linia MAX 
LIQUID (Umplere maximă cu lichid) de pe 
cană. 

 

  

 
2 Puneți setul de lame Pro Extractor pe 

cană și rotiți-l în sensul acelor de 
ceasornic pentru a-l fixa. 

3 Întoarceți cana astfel încât setul de 
lame să fie așezat drept pe blat. 

4 Instalați cana pe baza cu motorul și rotiți-o 
în sensul acelor de ceasornic pentru a o 
fixa în poziție. După ce s-a fixat corect, se 
aprind programele. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
5 Alegeți programul (consultați pagina 9). 

Aparatul se va opri automat la sfârșitul 
programului prestabilit. 
PROGRAM: Pentru a opri aparatul în orice 
moment, apăsați din nou pe butonul 
programului selectat. 
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6 La finalul amestecării, rotiți cana în 

sens invers acelor de ceasornic și 
ridicați-o. NU păstrați alimente în 
recipiente atunci când setul de lame 
Pro Extractor este atașat. 

 
 
 

  

7 Întoarceți cana astfel încât setul de lame 
să fie deasupra. Rotiți setul de lame în 
sens invers acelor de ceasornic pentru a-l 
scoate. Pentru a lua recipientul cu dvs. 
atașați capacul pentru băut și învârtiți în 
sensul acelor de ceas. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

8    Deconectați aparatul la final. Pentru a ridica 
baza cu motorul, puneți mâinile sub ambele 
părți ale acesteia și trageți delicat aparatul 
în sus și spre dvs. Consultați secțiunea 
Îngrijire și întreținere pentru instrucțiuni 
privind depozitarea. 
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INSTRUCȚIUNI PENTRU AMESTECARE 
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ÎNGRIJIRE ȘI ÎNTREȚINERE GHID DE DEPANARE 
 

  

CURĂȚARE 

1 Separați toate piesele. 

2 Spălați toate recipientele în apă caldă, cu 
săpun, cu o cârpă moale. 

3 Spălare de mână 
Spălați cănile, capacele și setul de lame în apă 
caldă cu săpun. Utilizați o perie cu mâner de 
spălat vase pentru a evita contactul direct cu 
lamele. Aveți grijă când manipulați setul de 
lame, întrucât lamele sunt ascuțite. Clătiți bine 
și uscați la aer toate piesele. 

 
Mașină de spălat vase 
Cănile, capacele și setul de lame se pot spăla în 
mașina de spălat vase. Puneți cănile, capacele 
și setul de lame NUMAI în coșul superior al 
mașinii de spălat vase. Asigurați-vă că setul de 
lame și capacul sunt scoase din cană înainte de 
a le pune în mașina de spălat vase. 

 
Baza cu motorul 
În plus, vă recomandăm să opriți aparatul și să îl 
deconectați baza motorului înainte de curățare. 
Ștergeți baza motorului cu o cârpă curată și 
umedă. 

NU pulverizați direct apă sau alte lichide pe 
bază. 

NU utilizați cârpe/bureți/perii abrazive pentru 
a curăța baza, întrucât suprafața își poate 
pierde luciul sau se poate zgâria. 

RESETAREA TERMOSTATULUI 
MOTORULUI 

Această aparat dispune de un sistem de siguranță 
unic care previne deteriorarea motorului și a 
sistemului de acționare în cazul în care îl 
supraîncărcați în mod accidental. Dacă aparatul este 
supraîncărcat, motorul se va dezactiva temporar. 
Într-un astfel de caz, urmați procedura de resetare 
de mai jos. 

1 Deconectați aparatul de la priză. 

2 Lăsați aparatul să se răcească timp de 
aproximativ 30 minute. 

3 Scoateți capacul recipientului și setul de lame. 
Goliți recipientul și asigurați-vă că nu există 
ingrediente care blochează seturile de lame. 

IMPORTANT: Asigurați-vă că nu s-a depășit 
capacitatea maximă. Aceasta este cea mai tipică 
cauză a supraîncărcării aparatului. 

AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de șoc și de pornire accidentală, opriți alimentarea și 
deconectați aparatul înainte de a efectua operațiile de depanare. 

Aparatul nu pornește 
Verificați dacă este conectat la priză. 
• Așezați cana pe bază și rotiți-o în sensul acelor de ceasornic până când se fixează în poziție. 

Aparatul nu se oprește 
• Îndepărtați cana de pe bază rotind-o în sens invers acelor de ceasornic și ridicând-o. Scoateți ștecherul din priză. 

Capacul/setul de lame se asamblează cu dificultate 
• Puneți cana pe o suprafață dreaptă cu capacul sau setul de lame în partea superioară a cănii și aliniați filetele astfel încât 

capacul/lamele să fie așezate drept pe cană. Rotiți în sensul acelor de ceasornic astfel încât capacul/lamele să se alinieze 
uniform cu cana până se fixează ferm. 

Aparatul nu amestecă bine; ingredientele se blochează 
• Utilizarea programelor prestabilite reprezintă cel mai simplu mod de a obține rezultate excelente. Impulsurile și pauzele 

dirijează ingredientele spre setul de lame. Dacă ingredientele se blochează frecvent, adăugarea de lichid va ajuta de 
obicei. 

• Când umpleți cana, începeți cu fructe sau legume uscate, urmate de legume cu frunze verzi și plante aromatice. După 
aceea, adăugați lichide sau iaurt și apoi semințe, pudre sau unt de nuci de orice fel. La final, adăugați gheață sau 
ingrediente congelate. 

 

Baza cu motorul nu se fixează pe blat sau pe masă 
• Asigurați-vă că suprafața și ventuzele sunt curățate. Ventuzele se lipesc doar pe suprafețe netede. 
• Ventuzele nu se lipesc pe suprafețe precum lemn, placă ceramică și finisaje nelustruite. 
• NU încercați să utilizați aparatul când baza cu motorul este lipită pe o suprafață care nu este bine fixată (fund, platou, 

farfurie etc.). 
 

• Aparatul se scoate cu dificultate de pe blat pentru depozitare. 
• Puneți mâinile sub ambele părți ale bazei cu motorul și trageți delicat aparatul în sus și spre dvs. 
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ÎNREGISTRAREA PRODUSULUI 
 

 

GARANȚIE LIMITATĂ TIMP DE DOI (2) ANI 

Atunci când un consumator cumpără un produs în România, acesta beneficiază de drepturi legale referitoare la calitatea 
produsului („drepturile dvs. statutare”). Puteți exercita aceste drepturi statutare față de comerciant. Cu toate acestea, 
Ninja are încredere foarte mare în calitatea produselor („Produsele”) și oferă o garanție suplimentară de producător de 
până la doi ani. Această garanție se aplică numai Produselor noi la momentul achiziției. Acești termeni și condiții se referă  
numai la garanțiile oferite de noi – drepturile dvs. statutare în calitate de client nu sunt afectate. Rețineți că garanția de 2 
ani este disponibilă în toate statele membre UE și în Regatul Unit dacă încetează să mai fie un stat UE pe perioada 
garanției. 

Condițiile de mai jos descriu condițiile preliminare și domeniul de aplicare al garanțiilor oferite de noi, care sunt emise de 
SharkNinja Germany GmbH, Kurt–Blaum–Platz 8, 63450 Hanau (Germania) („noi” sau „nostru”). Acest lucru este valabil și 
dacă ați achiziționat produsul direct de la Ninja. 

Garanții oferite de Ninja® 

Un aparat electrocasnic de bucătărie reprezintă o investiție semnificativă. Noul aparat trebuie să funcționeze corect cât mai 
mult timp posibil. Garanția acordată reprezintă un considerent important - și reflectă nivelul de încredere al producătorul în 
calitatea produsului și a producției. 
• Garanția acoperă Produsul dvs. timp de 2 ani de la data achiziției. 

• Vă rugăm să păstrați chitanța în orice moment. Dacă trebuie să utilizați garanția, vom avea nevoie de chitanță pentru 
a verifica dacă informațiile pe care ni le-ați furnizat sunt corecte. Dacă nu puteți prezenta o chitanță valabilă, garanția 
dvs. va fi invalidată. 

 

Cât timp beneficiază de garanție Produsele noastre? 

Având în vedere încrederea noastră în proiectare și controlul calității, Produsul dvs. beneficiază de garanție timp de doi 
ani. 

Ce acoperă garanția? 

Repararea sau înlocuirea (la alegerea Ninja) Produsului dvs., incluzând toate piesele și manopera în cazul oricărui defect de  
proiectare, material și manoperă (inclusiv costurile de transport și expediere). Garanția noastră se adaugă drepturilor dvs. 
legale în calitate de consumator. 

Ce nu acoperă garanția? 

• Uzura normală. 

• Deteriorări accidentale, defecte cauzate de utilizarea sau îngrijirea în mod neglijent, utilizarea greșită, neglijarea, 
utilizarea sau manipularea necorespunzătoare a aparatului de bucătărie fără a respecta manualul de instrucțiuni Ninja® 
furnizat împreună cu aparatul. 

• Utilizarea aparatului de bucătărie în alte scopuri decât cele casnice normale. 

• Utilizarea de piese care nu sunt asamblate sau instalate în conformitate cu instrucțiunile de utilizare. 

• Utilizarea de piese și accesorii care nu sunt componente originale Ninja®. 

• Instalare defectuoasă (cu excepția cazului în care Ninja® efectuează instalarea).  

• Reparații sau modificări efectuate de alte părți decât Ninja sau agenții săi, Reparații sau modificări efectuate de alte părți 
decât Ninja sau agenții săi, cu excepția cazului în care puteți demonstra că reparațiile sau modificările efectuate de terțe 
părți nu au legătură cu defectul pentru care solicitați acordarea garanției. 

Ce se întâmplă la finalul perioadei de garanție? 

Ninja proiectează aparate destinate să dureze mult timp. Totuși, este posibil ca unii dintre clienții noștri să dorească să 
repare aparatul de bucătărie după expirarea garanției. În acest caz, vă rugăm să contactați linia noastră telefonică gratuită de 
asistență pentru clienți și să întrebați despre programul nostru de garanție, la 0800 000 9063 . 

De unde pot cumpăra piese de schimb și accesorii originale Ninja? 

Piesele de schimb și accesoriile Ninja sunt dezvoltate de aceiași ingineri care au dezvoltat aparatul dvs. de bucătărie Ninja. O 
gamă completă de piese de schimb Ninja, piese de înlocuire și accesorii pentru toate aparatele Ninja este disponibilă la adresa 
www.ninja.ro 

Vă rugăm să rețineți că utilizarea de piese de schimb terță parte poate anula garanția de producător de care beneficiați. 
Cu toate acestea, drepturile dvs. statutare nu sunt afectate. 
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VIZITAȚI-NE ONLINE LA: 

ninja.ro 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ilustrațiile pot să difere de produsul real. Depunem constant eforturi pentru a ne îmbunătăți produsele și, prin urmare, specificațiile din acest 
manual se pot modifica fără notificare prealabilă. 
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